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A HOL A FŐLD NEM TEREM! 

Budapest, nov. 9. 

(T.) A hol a föld nem terem, ott 
megszünik minden. Lehetüuk mi függet- 
lenek, nem Ausztriától, de a magas egek- 
től is, ha ugy gazdálkodunk, mint eddig 
gazdálkodtunk, hát tönkre fogunk menni 
mégis, bár Wasshington szelleme áll- 
jon a kormány élén. Mig más országok 
gazdaközönsége mindenek felett elsőbb- 
nek tartja saját dolgát és saját gazdasá- 
gának rendben tartását, addig nálunk 
folytonosan más dolgokkal gyilkolják a 
gazdaközönséget, folytonosan másfelé te- 
relik figyelmét, miszerint az a hit ébred 
föl benne, hogy jó gazdának, jó állam- 

polgárnak lenni talán nem is hazafiság, 
hanem annak, ki érdemet akar tenni a 

„hazafit czimre, okvetlen fontos politikai 
szerepet kell vinnie, s ha már egyebet 
nem tehet, fel kell csapnia politikai kor- 
tesnek. 

A helyett, hogy azzal törődnék: mi 
féle utakat és módokat követnek a ta- 
pasztalt és tanult gazdák birtokaik jöve- 
delmezőbbé tételére, - tehát azzal törő- 
dik, hogy Bismarck mit csinál? s a he- 
lyett, hogy elmenne a kitünőbb gazdasá- 
gok megtekintésére és tanulmányozására, 
- hazafiságból elmegy másfelé, a hová 
őt a ferdén felfogott hazafiúi kötelességek 
szólitják, megfeledkezvén az igazi, a va- 
lóságos kötelességről, mely őt hivatássze- 
rüleg arra kötelezné, hogy földbirtokát 
jól, ezélszerüen kezelve saját magának 
is használjon ott, a hol a hazának hasz- 
nál, és viszont. 

Mit ér a haza azzal, ha tévesztett 
hazafias kötelességek a földbirtokos osz- 
tályt saját tevékenységének teréről elvon- 

ják, figyelmét sok felé osztják akkor, mi- 
kor egész figyelmének szakmája körül 
kellene öszpontosulnia ? - és megvallom, 

nem ismerek jó gazdát, ki politikus is 
egyuttal, egyik dolgát elhanyagolván a 
másikért. - Mert hiszen pipaszó mellett 
lehet politizálni, eszmét cserélni, - de a 

gazdasági teendőket politikai teendőkkel 
keverni össze? diplomatának lenni, meg 
a gazdálkodásnak is eleget tenni? az 
nem megy, -s a ki azt állitja, hogy 
megy? annak a rendszeres gazdaságról 
nincs fogalma, és épen azért, mert a leg- 

több embernek nincs róla fogalma, s a 
gazdasági kérdéseket csak olyan másod- 
rendü kérdésnek szeretik tekinteni más, 

A KELET TARCZAJA. 

Theatralia. 
A legháládatosabb kérdés, mely az ujság- 

irónak - az időjárás mellett - rendelkezésére 
áll, bizonynyal a szinház. Mihelyt tárgy vagy 

gondolat hiában megakad s fogaival kénytelen 

tollszárából érdekes ujdonságokat kiszoritani : 

ott van az idő, mentő horgonyként, vagy igen 

száraz, vagy igen nedves, igen kevés a nap- 
fény, vagy igen sok a felhő. És ba még ez is 
cserben hagy, ha májusban csakugyan mosolyog 
az ég s deczemberben, a mint illik, sikos szánút 
és biztos jégpálya hivogat: a szinbáz soha meg 

nem csal - éles kritikai tekintetünk gyakorol- 

hatjuk rajta bizton és mindig, akár szünetel - 

hogy miért szünetel, akár működik - hogy mi- 

ért működik igy? Az uj tagok, mert ujak, a 

régiek, mert régiek; a sok dráma, mert a sok 

a jóból is sok; az operette, mert megszünteté- 
sét megigérték; a népszinmű, mert köznapias; 
a vigjáték, mert régi s a bohózat, mert az uj- 
ság utáni kapkodá t igazolja - szóval nincs az 
a szinházi állapot vagy mozzanat, melyen szel- 

lemi tölényünk kétségbevonhatatlan tanubizony- 
ságát ki ne mutathatnók. 

Ime, alig indultunk neki a téli játékszak- 

nak s már is ezrivel terem a megjegyzés, kifo- 

gás és hibáztatás, mint a fan a megygy. 
Minek igértetett az operettek abban ha- 

gyása, ha aztán mégis még uj tagokat is szer- 
ződtettek kedveért - de sem a kar, sem a ze- 

nekar megfelelően ki nem bővittetett, sem pedig 
a játékrend, e tekintetben, fök nem ujittatott, 
bhanem Eduárd és Kunigunda változátára járja 
Boccaccio és a Kornevilli harangok s viszont. 
Micsoda drámai repertoir az, a melyen, ily rö- 

vifidő alatt, kétszer foglalhatott helyet a ro 

gazdálkodás micsoda, vérző szivvel nézi, a 

mit gondolkoznia a felett: hogy a birto- 

és igen gyakran haszontalan, de nagygyá 
fújt kérdések mellett, - épen azért sü- 
lyedt gazdaközönségünk az anyagi elsze- 
gényesedés azon fokára, melyen jelenleg 
küzd és vonaglik. 

Mert hát gazdaság az, mit az or- 
szág legtöbb helyén üznek ? mind gazda 
az, a ki e czimen tisztelteti magát ? Hát 
nem földjét, nem tőkéjét emésztette ed- 
dig gazdaközönségünk nagy része, gaz- 
dálkodván oktalanul, zsarolván a földet 
oktalanul, s nem is gondolván arra, hogy 
ha a földtől jó termést kivánunk, tehát 
annak is meg kell adnunk a magáét? 

Hiszen a ki valóban tudja, hogy a 

mi különösön a régi Magyarországon a 
tagósitások óta történik; vérző szivvel 
látja azt a nyuzást és kinozást, a mit 
különben áldott földünkkel elkövettek és 
elkövetnek. 

Hát arányban áll a földjavitás azzal 
a rontással, a mit itt nálunk elkövetnek? 
Hányadik évben kerül arra a sor, hogy 
a föld ne csak fizessen, hanem ő is kap- 
jon valamit ? 

1848 óta a legtöbb helyen nem lá- 
tunk egyebet, mint hanyatlást, mit a 
rosz gazdálkodás helyett a kormányoknak 
rónak föl, s Andrássy alatt azzal 
Amitja magát a magyar ember: hogy 
jobb lenne Lónyay alatt; Lónyay 
alatt, hogy jobb lenne Tisza alatt; Ti- 
sza alatt, hogy jobb lenne Sennyey 
alatt, s ezen önámitásokkal bukik át a 
változó kormányok küszöbein. Bele ment 
a Bach rendszerből a Schmerlingébe, a 
Schmerlingéből az alkotmányba és bele 
mehet a köztársaságba meg a szoczializ- 
musba, de mindig csak hanyatlani és ha- 
nyatlani fog, ha azt hiszi, hogy jobban 
fog teremni a föld Tisza alatt, mint Ló- 
nyay alatt, ha ő bár roszúl, schlendriá- 
nál vezeti a gazdaságot. 

Ide-ide, igenis ide kellene terelni a 
gazdaközönség figyelmét Bosznia admi- 
nisztrácziója helyett. Van neki mit ad- 
minisztrálni, csak adminisztráljon, s van 

kok értéke napról-napra hanyatlik, mert 
a föld napról-napra veszti termőképessé- 
gét, holott talán sehol a vilá- 
gon nem fizetik meg jobban a 
jó termő földet, mint nálunk, 
de bizony a kizsarolt, kicsigázott, elcser- 
zett föld, melynek helyrehozatala három- 
szor annyiba kerül, mint a mennyit a 
föld maga ér, nem kell a kutyának sem. 

s zs 

manticismusában képtelen Ruy Blas meg a drá- 

maiatlan Nábob, melyen ott szerepel a Hara- 

miák, melyben a Molnár és gyermeke meg a 

Két árva is előfordulhat, mely Rabagas-t is már 
másodszor járatja, s melynek eddigi egyetlen 

ujdonsága, a Tőr mellett, a Sárkány leánya ! És 

micsoda rendezés az, hogy mig Budapesten akár- 

hanyszor járja egyazon este két Molierei vigjá- 

ték, összesen tiz felvonással, addig nálunk, sok- 

szor, a három felvonásos darab is elnyulik tiz 

utánig, hogy a világ teremtése előtti időkből 

származó landarisokat nyeggető zenészek már 

magok is megunják a felvonás közöket s ráadá- 
sul még egyszer neki fanyalodnak az Oh du 

lieber Augustinnak - emlékeztetve annak a 

kintornásnak sipládájára, melyből a prim-furu- 

lyák közül kettő is hiányzott s az ötvenes évek 

elején a pesti Teleki-ház házmestere abban lelte 
gyönyörüségét, hogy a Radetzki-indulót órákig 
elkinoztatta egy-egy nyujtott bankóért vele, han- 

gozván a lélekemelő nóta ilyeténképen : 
Es, tam, tam - böf, es, tam, tam - böf 

- a miért a szegény házmester be is került a 
hüvösre, mig a mi zenészeink sör mellett élve- 

zik arany-szabadságukat. 
És mitóle művezetés az, mely a magas 

tragödia nagy erőt kivánó szerepeit az érzelmes 

salon-drámák kitünő hősnőjé e, Szacsvayné asz- 

szonyra bizza, Kéler Ilonát pedig csak nagy 

néha juttatja egy-egy szerephez s akkor is - 

népszinműben; a mely Kassait elszalasztja, hogy 

megnyerhesse helyette - itj. Szilágyit; a mely 
nem birja tagjait a szerep-tanulásra rászoritani 

s még a kezdő Tolnainak is elnézi, hogy egé- 

szen készületlen álljon a szinpadra s bohózatot 

csináljon Daudet Risler és Fromontjából ! 
Sem czéltudatos beosztás a játékrendben, 

sem lelkesedés a szereplőkben, sem gyors ösz- 

szevágás az előadásokban, sem tapintat a sze- 
reposztásban - semmi, semmi, a mi megkap- 

hatná s mintegy erővel is szinházba terelné a 

Mai számunkhoz féliv hirdetés melléklet van csatolva. 

1880. 

Es beszéljen bárki bármit, de en- 
gemet nem terel el senki azon meggyő- 
ződésemtől, hogy a magyar gazdaközön- 
ség hanyatlását egyedül az a ferde fel- 
fogás okozta, hogy folytonosan a politi- 
kai rendszerváltozásokban kereste üdvös- 
ségét, figyelmét, idejét, gondolkozását és 
kombinaczióit félig mindig politikai vál- 
tozásokra fektette, helyzete javulását at- 
tól várta, s elhanyagolta azokat a teen- 
dőket, melyek helyzete javulását kétség- 
telenül elősegitették volna. ' 

Ezt pedig nagy részben, a tapintat- 
lan és szeleburdi párt-journalistikának kö- 
szönhetni, mely csak saját érdekeit tart- 
ván szem előtt, nem tekintette a közön- 
séget egyébnek, mint eszköznek, a párt- 
vezérek szekerei elé; a hazafiságot a 
korteskedésben kereste, s oda ösztökélt 
mindenkit, hogy a ki hazafinak akarja 
tekintetni magát, az kortes legyen; azt 
akarta elhitetni mindenkivel, hogy mind- 
járt terem a föld magától is, csak ez meg 
ez legyen a kormány-elnök! Igy haj- 
hásztatták a gazdaközönséggel azt a Ili- 
dérez tüzet, mely azt az anyagi sülye- 
dés pocsétájába vezette, s most ott ál- 
lunk: hogy a hires magyar föld, a tej- 
jel-mézzel folyó Kanaán, kezd nem [te- 
remni! Nem csak az idő, fagy, jég, ár- 
viz öli a hazát és nemzetet, hanem ami 
valóban, ami kétségbeejtően kezdi ölni: 
hogy akkor, a mikor még ke- 
vés erővel tehette volna, elha- 
nyagolta birtoka javitását, s már-már odá- 
ig hanyatlott, hogy a mulasztás helyre- 
hozása iszonyu erőfeszitésekbe fog ke- 
rülni, miről más alkalommal bővebben 
fogunk értekezni. 

A magyar delegatio tegnapi ülé- 

sében a közös kormány összes javaslatait elin- 
tézte. A két delegatio határozatai közt azonban 

nehány differentia mutatkozik. E differentiák a 
következők: Az osztrák delegatio az egészség- 
ügyi szerkészletre előirányzott 32,500 frtot töröl- 

te, a magyar delegatio ellenben e tételt meg- 

szavazta. A rendkivüli szükséglet III. czimének 

4. tétele alatt a magyar delegatio hámokra és 
nyergekre szánt 50,000 frtot egyszer mindenkor- 

ra, az osztrák delegatio ellenben csak az első 
részletképen szavazta meg. - Póla erőditésére 

előirányzott 750,000 frtot az osztrák és a ma- 

gyar delegatio is megszavazta, csakhogy az 
előbbi a VI. czim 3. tétele alatt felvett „vár- 

épitkezés*-re, az utóbbi pedig a rendkivüli szük- 

séglet IX. czimének 1. tétele alatt. - A legna- 

közönséget - ime, körülbelől, az itélet, melyet 

a téli játékszak, első másfél hónapja alatt, idáig 

a műértők részéről kiküzdeni birt, s melyből a 

következő hónapokra a prognostikont is megle- 

hetős valószinüséggel lehet fölállitani. 

Ennek következtében már most előre és 

biztosra meg lehet mondani, hogy a dolgok ilye- 

tén folyása mellett szinházunk minden eddiginél 

sokkal nagyobb deficitnek néz elébe s mind a 

mellett is, hogy a személyzet alább szállittatott, 

az uj operettek és vig dalmüvek költséges be- 

szerzése törültetett s evel kapcsolatban a kar- 

személyzet is reducaltatott, sőt az előadások 

számának apasztása a napi költségeket is csök- 

kentette - mégis, az év vegével akkora hiányra 

fogunk ébredni, mely csakis az alaptőke ujabb 
tetemes megcsonkitásával lesz kiegyenlithető. 

Azt hisszük, az eddigiekben elég hiven 

adtuk vissza a műértők, hivatott kritikusok, sőt 
talán a közönség jó részének is véleményét er- 

ről a mi nem épen nagy szerencsével dicseked- 

hető szinházunkról. 

S mi, őszintén szólva, nem is kivánunk 
ezekkel az illetékesekkel vitázni. Talán tudná- 

nak némelyekre némi megjegyzést koczkáztatni 
- bár, általában, nem kis fejtörésünkbe kerül- 
nének e megjegyzések. 

Van, azonban, a dolognak másik oldala is, 
a szinház is azok közé az intézmények közé 
tartozván, a melyek magukban véve csak fél 
tényezők. Valamint a leggyönyörübb táj ép és 
műértő szem nélkül halott tömegek halmaza, 
egy csomó föld, viz, gyöp, kő és pára s hozzá 
kell járulnia a nézni, fölfogni, érezni tudó szem- 
lélőnek, hogy eleven, elragadó tájképpé maga. 
sulhasson: a szinpad is nézők nélkül egy csomó 
deszka, festett vászon, összeférczelt rongy, pa- 
róka, álbajsz, pirositó és kiabálás, mely hogy 
az élet valóban eleven másává válhassék, rá- 

szorul az értelmes és mélyen érző, az elragad 
tatásra fogékony és lelkesülni tudó közönségre. 

Kolozsvár, 

gyobb diffe entiát a VI. czim alatti „elhelyezési 

épületek? kérdése okozza; az osztrák delegatio 

ugyanis Podgorczán épitendő tűzérkaszárnyára 
120,000 írtot szavazott meg, ezt az összeget 

megtagadta az magyar delegatio, minthogy eb- 
ben az esetben oly uj kaszárnya épitéséről van 
szó, melyre közös kiadásokat a beszállásolási 
törvény értelmében a közös hadügymiiszterium 
nem követelhet. Holnap (pénteken) délelőtt 11 
órakor a magyar delegatio teljes ülést tart, mely- 
ben a ma megszavazott javaslatokat harmadszor 
föloelvassák és elfogadják. Délután összeül a két 
hetes albizottság, hogy a differencziákat kiegyen- 
litsék. Ha a hetes albizottságok megállapodásra 

jutnak, az osztrák delegatio zárülése szombaton, 

a magyar delegatiőé padig - a melyben egy- 

uttal a szentesitett határozatok ki fognak hirdet- 
tetni - vasárnap lesz. Ha ellenben a bizottságok 
nem egyenlitik ki a differentiákat, a delegatio 
ülésszaka a jövő hét közepén fog végződni. 

A belga király trónbeszédé- 
nek azon része, mely Rudolf trónörökös és Ste- 
fánia herczegnő eljegyzésére vonatkozik, egész 
szövegében igy hangzik : „Köszönöm az ország- 
nak saját nevemben, valamint a királyné nevé- 
ben mindazon megható nyilatkozatokat, melyek- 

nek ez év folyamán tárgyai voltunk. Már a mult 
ülésszak alatt olyan bizonyitékokkal, melyek 

élénken érintettek bennünket, fogadták önök a 
szeretett leányunk Stefánia herczegnő és Rudolf 
főherczeg ő császári és királyi fensége, Ausztria- 
Magyarország trónörököse közti házassági frigy 

tervét. E frigy, mely nemsokára valósulni tog, 
megkoronázza minden óhajtásunkat. 

A kir. tábla rendszeresitéses 
a biróságoknál 1870. óta hátralékban maradt 

ügyek elintézése érdekében, következő javasla- 

tot nyujtottak be - egy kőnyomatu lap érte- 
sülése szerint az igazságügyminiszterhez : Az 

óriási munkahalmaz feldolgozására még 60-60 

biró szükséges, az elmaradhatatlan segédsze- 
mélyzettel. E czélból a nyugalmazott birákat 
fogják berendelni és ezek sorából a szükséges 

számu birákat kiválasztani. A rendszeresités 

akkép történik, hogy az aljárásbirók fogják a 

járásbirókat helyettesiteni, a járásbirák a tör- 
vényszéki birákat, a tönvényszéki birák a kir. 

táblához osztattak be, a kir. táblai birákat. pe- 
dig a legfőbb-itélőszékhez. A nyugalmazott, de 
e czélra berendelt birák nyugdijuk élvezetében 

maradnak, de azonkivül a müködésük alatt él- 

vezett fizetésnek felét fizetési pótlékul kapják. 
A Budapesten müködő vidéki birák azonban fő- 
városi fizetési pótlékban is részesülnek. E tervet 

az igazságügyminiszteriumhoz már beterjesz- 

tették s reménylik, hogy deczember hó köze- 
zzz 

Maga a mindenek fölött magasan álló já- 

tékszin, a folyton mozgásban, cselekvésben sür- 

gő, teremtő és gyilkoló természet is érthetetlen 

nyüzsgés, ha kivesszük belőle az értelmet, a 

felerészt bevégzett egészszé tevő kiegészitőt : az 

embert. S nézd meg az isten dicséretére emel- 

tetett oszlopsoros domokat üresen: megriasztja, 

elnyomja lelkedet a félhomályban omlani látszó 

boltozat - melyeket a fenszárnyaló emberi han- 

gok, a térdre borult ember tömegek suttogása s 

a világosságot terjesztő emberi szó, mintha va- 

rázsütésre megnyitna, hogy beragyoghasson rajta 

a kiterjesztett erősség biztató derüje, egygyé 

tevén a földet az éggel, földeritve a por és 

menny egybetartozását. Sőt, a nagy világváro- 
sok zsibongó zajongásába tévedt idegen ezernyi 

és ezernyi embertömeg közepett is csüggedtnek, 

árvának érezi magát, mert nincs a sok ezer 

közül is egy, kire bizva tekinthetne, kinek mo- 
solyára, vigaszára, segélyére számiíthatna s az 

ismeretlen nyelven folytatott érthetetlen beszéd 

is csak fokozza elhagyatottsága érzetét s a tö- 

meg rá nézve megfoghatatlan tolongása, isme- 

retlen czél felé sietése a kétségbeesésig fokoz- 
hatja egyedülisége magában is lesujtó tudatát, 
kivetköztetve őt énjéből, önbizalmából, életvá- 

gyából. 
Általában az ember egymagában - akár 

a rengeteg magányban, akár a néptelen tem- 

plomban, akár barát és társ nélkül az ember- 

tömegben a világ legszánandóbb teremtése, ki 
megelégedetté, boldoggá, egészszé csak társa, 

barátja, kiegészitő fele, szerető párja által vál- 

hatik. 

Mit érezhet immár a kolozsvári szinész ki- 

állva este szinpadára! Az egész közép páholy- 
sor üres ásitással néz reá s a többiek tátongó 

torkában is csak itt-ott szakitja meg a néma 

ürességet egy-egy néző - mint az agg hézagos 

fogsorának gyér csontorkái. Fordulna vigaszul 

a kör- és támlás székekhez, de azokból is mint- 

vasárnap, november 14 

.. 

! péig elintézve is lesz, ugy 'hogy kivitelét, te- 
kintve az ügy sürgős voltát, rögtön lehet foga- 

natositaui. 

KÜLFÖLD. 
Francziaország. A miniszterium el- 

bocsátási kérvénye általános csodálkozást oko- 
zott a franczia kamarában. Emlitettük tegnap az 

okokat, melyek a Ferry kabinetet a lemondás- 
ra birták. A félreértés nov. 10-én enyésztetett 
el, mikor is a kormány bizalmi nyilatkozatot 
kapott impozáns többeégtől. - 297 szavazat 
A131 ellenében bizalmat szavazott a Ferry kor- 

mánynak. Igaz ugyan, hogy ezt az elégtételt 

a különböző pártárnyalatokat igyekeztek minél 
kevesebbé fényesnek feltüntetni, a mennyiben szél- 

sőbaloldali és jobboldali részről egyaránt heves 

kifakadások történtek ellene. 
A bizalmi szavazatot egy magas foku bot- 

rány előzte meg, melyet Baudry d' Asson insce- 
nirozott, ki a nov. 9-iki ülésben „betörő kor- 
mánynak" nevezte a miniszteriumot s azt mon- 
dá, hogy „"reménye van, mikép a köztársaság 

haldoklását még ez ülésszak alatt szerencsés lesz 

megérni.4 E nyilatkozatot nem akarván magya- 
rázni Gambetta elnöki jogánál fogva, kitiltotta a 

kamarából. Baudry a tegnapelőtti ülésen részt 

akart, daczára a kitiltásnak, venni, s mikor Gam. 

betta távozásra hivta fel, nem engedelmeskedett. 

Az elnök fölfüggesztette tehát az ülést, elren- 
delte a terem kiüritését s fegyveres erőt hivott 

elő, hogy Baudryt kivitesse a teremből. Az őr- 

ség megjelent a teremben, hogy kötelességét 
teljesitse. De a jobboldal legtöbb tagja a terem- 

ben maradt s élő torlaszt alkotott Baudry védel- 
mére. Egy rut jelenet játszódott le, mely inkább 

csapszékbe, mint törvényhozó terembe való. A ka- 

tonák félre tolták a képviselőket, neki rohantak 
Bandrynak, ki kézzel-lábbal védte magát a tá- 
madók ellen. Csak hosszu, zajos verekedés után 

sikerült Baudryt a teremkől kivinni, mire a kép- 

viselőház börtönébe csukták. E botrány után a 
kamara ujra megkezdte ülését s ekkor fogadta 
el a bizalmi szavazatot, mely a miniszterválság- 

nvak véget vet. 

Oroszországi tudósitások szerént az 

uj pénzügyminister kinevezését mindennap vár- 

ják s Gorcsakoff herczeg helyébe pedig - kinek 

egészségi állapota igen aggasztó - orosz kan- 

czellárrá hir szerint Lobanow herczeg fog kine- 

veztetni, ki jelenleg londoni orosz nagykövet. 

Lobanow utóda Londonban Wahyew lesz. 

A delegacióból. 

Az osztrák delegáczió november 

12-iki ülésén az elnök jelenti, hogy a magyar 

ha csak mind csupa szinházi sülyesztő vált vol- 

na : kilencz-tizedrésze elnyelte birtokosát, a zárt. 

székek pedig, fölcsapódott ülőkéikkel, a gyü- 

mölcsösnek szánt puszta helyet példázzák, me- 

lyen a gazda kivájta ugyan már gödreit, de a 
csemetéket majd csak a jövő tavaszszal ülteti a 

fölázott lyukakba. Még az örökké háládatos álló- 

hely és karzat is kényelmes sétahelylyé válto- 

zott, melyen a sétatérről kikopott diaetetikusok 

lege artis megtehetik kiszabott járkálásaikat, 

akár a radegundi fasorokban. A napokban, a 

„Kegyencz" második előadásán szétnéztünk s 
számba vettük a jelenvoltakat. Négy pinczér a 
földszint egyik felén, öt diák a másikon, az X. 
szálloda társaskocsijának vezetője s két nyom- 
dász inas. Az ülőhelyeken egy őrnagy, egy szá- 

zados a közös sorhadból, három kereskedő se- 

géd, pár osztálytanitó, öt-hat honoráczior, egy 

vidéki földbirtokos, két-három iparos nejével, le- 

ányával, egy ügyvéd s egy vállalkozó izrael 

népéből, két egyetemi tanár s három hivatalnok, 
pár ujságiró s két olyan kisasszony, kit mi, fe- 

leséges emberek is, megorrontunk - és az in- 

gyenjegyesek. A páholy-közönség fölsorolását 
elengedjük olvasóinknak és - magunknak; 

nagyon hamar végére érnénk munkánknak, pe- 

dig kiszabott rátám mértéke szerint még mint- 

egy husz sort össze kell irnom. 

Legyünk igazságosak hölgyeim és uraim 
s valljuk meg, lehet-e méltányosan kivánni at 

tól a szegény szinésztől, hogy ilyen érdeklődést 

tapasztalván hivatása és személye iránt, lelke- 

sedéssel, odaadással, tűzzel játsza el eszményi 
légkörben mozgó, elhitető szerepét ?! Még mig 

a lakoma üres kelyhek mulatozása és a koczka- 

játék tart, csak valahogy eltölthetik ott magok 
közt idejöket, beszélgethetnek egymással s gyö- 
nyörködhetnek egymás rózsa-koszoruzott fejében ; 

de mikor a magán-jelenetekre kerül a sor, va- 

lóban félteni lehet szegény fejöket, hogy önkény- 

telenül is ásitásra nyilik szájuk s ugy járnak, 



delegácziótól több üzenet érkezett a külügyi, 

hadügyi rendes és a megszállott terület csapa- 

tainak rendkivüli szükségletére nézve. 

Plener előadó konstatálja, hogy a kül- 
ügyi költségvetésre nézve a magyar és az osz- 

trák delegáczió közt nincs különbség. Demel 

előadó pedig a hadügyi költségvetés "rendes 

szükségletére nézve négy különbözetet konsta- 
tál. A delegáczió mind a négy pontra nézve 

fenntartotta határozatait. 

Grocholski konstatálja, hogy a meg- 

szállott területen levő csapatok rendkivüii szük- 
ségletére vonatkozólag különbözetek merültek 
fel. A delegáczió előbbi határozatait fenntartja. 
Dr. Klier a zárszámadásra vonatkozó külön- 

bözetet konstatálja. A delegáczió itt is fenntart- 

ja határozatát. 

Az ülés 1 órakor ért véget, s ezzel az 
osztrák delegáczió tárgyalásai befejeződtek. 

A magyardelegáczió ülésenov. 
12-én. Baross Gábor jegyző olvassa az osz- 
trák delegáczió átiratát, mely a 7-es albizott- 

ságnak adatik ki; olvassa továbbá a hadugyi 
albizottság jelentését Raim Lázár nyugalmazott 

százados kérvénye [tárgyában és Koczka Nán. 

dor és társai által a katonai kincstár ellen 26 
ezer 100 forint és járulékai uránt támasztott kö- 

vetelésére vonatkozó kérvénye tárgyában. 
Az előbbire az albizottság véleménye oda 

rányul, hogy a kérvény visszavehetés czéljából 

az irodában letétessék. Az utóbbi kiadatni ren- 

deltetik a közös hadügyminiszteriumnak elinté- 
zés végett. 

Ézután megszavaztatik véglegesen a had- 

ügyi költségvetés rendes és rendkivüli szükség- 

letei, továbbá a megszállott kerületeken levő pa- 

rancsnokságok, hadcsapatok és jintézetek 1881- 
iki rendkivüli szükséglete. Minderről ő Felsége 
többi országainak és királyságainak országos 

bizottsága értesittetni fog. 
Legujabb értesülésünk szerint a delegaciók 

tegnap befejezték üléseiket. A két delegació al. 
hetes bizottságai tegnap d. u. 1 órakor, az aka- 
démiában együttes ülést tartottak, melyben b. 

Hoffmann elnökölt; a különbségek 

teljesen kiegyen littettek. 

Ugyanis: a németek elfogadták a magya- 
rok határozatát a podgorzei laktanyára fölvett 
120,000 frt törlésére nézve; a magyarok az 
egészségügyi készletekre fölvett 32,000 frt tör- 

lést, mit az osztrákok javasoltak. A többi téte- 

lek áthelyezéséből és irályból eredő különbségek 

is kiegyenlittettek és ez a két delegáczió tegnap 

este tartott ülésében konstatálva lett; a határo- 

zatok ma ő felségéhez, szentesités végett, föl- 

terjesztettek. 

iBELFOLD. 
M. Vásárhely, 1880. nov. 11. 

(A tanitó-egyesület gyülése. Minta-előadások. 

Felolvasások. Az uj tisztikar.) 

A marostordamegyei tanitó-egyesület f. hó 
8-án tartá meg évi közgyülését Marosvásárhelytt, 

az ev. ref. egyház szentgyörgyutczai fiiskola 
helyiségében, tanár Páall Károly elnöklete alatt 

csekély számu egyleti tagok jelenlétében. A 

tömeges kimaradás egyrészről a kedvezőtlennek 

mondható idő okozhatta ugyan, de más részről 

mint a budapesti kórista, ki alabárdos némasá- 
gában gyökintgetni kezdett. 

Kinek játszék? kivel hitesse el, hogy ko- 

moly a beszéd, melyet hangoztat? Kinek rész- 

vétére számithat, mikor haldokolva összerogy ? 

En bizony egy csöppet sem csodálkoznám rajta, 

ha még kedvetlenebbül játszanának, mint ját- 

szanak. 

No's tisztelt műértő, magas igényü, szin- 
ház pártolásáról hires kolozsvári közönség, nem 

igaz-e, hogy minden pénznek két oldala van s 

ha te magasra rántott szemöldökkel birálod szi- 

nészeidet, nekik is meg van joguk, legalább ugy 
magukban, megtenni rád megjegyzéseiket?.. 

A hatás, melyet az élet mivelői rád teen- 

dők, legalább felerészben, visszahatás, melynek 

benyomását tőled, a „lelkest közönség részéről, 

kell vala előzetesen venniök. 
A régi római jogi elv: do ut des, a lel- 

kiek körében is áll s hogyan adja át lelkesedé- 
se tüzét, ha nincs fogékony sziv és elme, me- 
lyen a sugár, mint fénytörő lapon, megszegjék, 
hogy a sugár-törődés a szivárvány szineit vará- 
zsolja elő ? ; 

Nincs az emberi müködés körében mozza- 
npat, mely kölcsön-hatás nélkül létrejöhetne s 
ha a közönség, műértők és kritikusok kedvtelés- 
sel mutatják ki szellemi fölényüket szigoru bi- 
rá gatásaikkal, talán nem volt időszerütelen, hogy 

a közönség becses figyelmét is fölhivtam légyen 

a kérdés másik oldalára is. 
É-n. 

Miss Leona, 
a puszták tündére. 

Fanghne Gyujtó Izabellától. 

(Folytatás.) 

vát hallva ment, összeborzadt az undor emléké- 

valljuk be, hogy ehhez yem kis részben járult 

a tanitóknál tapasztalható közöny, melyet elnök 
megnyitó beszédében élesen hangsulyozott is. 
E közönynek különben egyik kiáltó jele, hogy 

a csekély [tagsági dijjal is sokan hátralékban 
vannak s az egylet ez ideig csak mintegy 160 

írtnyi vagyonnal bir, mely a takarékpénztárban 

van elhelyezve, melyhez a gyülés kezdetén a 
minden nemes és üdvös czélért lelkesülő dr. 
Antal László ev. ref. főtanoda főgondnok ur, 
mint alapitó 10 járult. A kellő ügyességgel 

összeállitott jegyzőkönyvnek felolvasása után, 
az egyleti tagok és vendégek, kik között nehány 

nő is volt jelen, a megnyitási helyről a minta- 

előadások meghallgatása végett az ev. ref. leány- 

iskolaába mentek, hol, az első osztálylyal 

Gönczi János tanitó tartott minta-előadást az 

Pallos Albert tanitó a 3ik osztálynak szánt 

mint a Gönczi ur által tartott előadás dicsérettel 

emlithetők fel. n 

A minta-előadások után a fololvasásokra 

került a sor. Ezok sorát a Nemes Ödön p. i. 

tanár ur által a „Gyorsirászatról" irt értekezés 

nyitotta meg, melyet bátran nevezhetünk a köz- 

általános meglepetést szült, hogy Nemes Odön 

ur felolvasását zsebórájából vette ki, ez 

által is bebizonyitani akarván, hogy a gyorsirá- 

szati jegyekkel irt értekezés mily parányi térre 

szoritható; azonban kik az iratot közelebbről is 

látták, meggyőződhettek arról, a mint az elnök 

is kifejezé, hogy ily müűvészi kivitelre egyedűl 

felolvasó képes, ki mint a szó legszorosabb ér- 

telmében vett szépiró, általánosan ismeretes. E 

felolvasás mintegy fél oórát vett igénybe s azt 

mindenki nagy élvezettel hallgatta, annyival in- 

kább, mivel az előadás is correct volt. Kár, 

hogy idő rövidség miatt a táblán való magya- 

rázat elmaradt s mindössze Petőfiből egy vers- 

szakot irhatott a táblára, mutatványul azoknak, kik 

gyorsirást nem volt alkalmuk láthatni. A fel- 

olvasót végül megéljenezték, az értekezés pedig 

elnök inditványára, emlékkönyvbe iratni hatá- 

roztatott. 

A második felolvsó Tályai György 

m. szentkirályi áll. tanitó volt. Felolvasásának 

tárgya: „Lehet-e 6 osztályt egy ta- 

nitónak sikeresen tanitani? Felolva- 

só igen ügyesen adta elő azon módokat, melyek 

segélyével a siker elérhető, hahár ő maga is 

elismeri, hogy ez a tanitónak nagy küzdésébe 

kerül, de az idő helyes felhasználása, kimélése 

s a szabatos, rendszeres tanitás nagy eredmény- 

re vezet. Tályai György felolvasása is általános 

tetszésbe részesült; valamint az ezt követett 

értekezés, melyben Lénárt József tanár 

ogész lelkesülten fejtegette a tanitóknak soknemü 

kezésben Lenárt J. tanár ur, utalva a társada- 

lomban létező kórállapotokra, üdvös teendőkre, 

a tanítóknak sokirányu s fontos teendőit, köte- 

lességeit kellőleg kiemelte s mi legfőbb, azt 

sajnáltuk, hogy a tanitoknak azon része, kiknek 

kiválólag szóltak e humanistikus és hazafias 

intelmek, buzditások: a vidéki tanitók 

igen kis számmal voltak képviselve. Az általá- 
nos tetszéssel fogadott értekezlet, ugy szintén a 
Tályai uré is emlékkönyvbe iratni határoztatott. 
... 
re, melyet e helyiségnek reggeli pongyolában 

való látása benne gerjesztett s ha elgondolá, 
hogy a hová most akar menni, tán mindazt, a 
mi ott borzalommal tölté el, itt százszoros mér- 

tékben fogja látni, hallani a bűnt, romlottságot, 
mocskot, rondaságot, remegett s kétkedett 
erejében. 

S Klemmi, az ő növendéke, az a lányka, 

kit ő szeretetével ölelt át e bűnbarlangban! s ő 
ne siessen szabaditására, mert lelkét gyáva, gyer- 

mekes rettegés tartja lekötve? Nem kelle-e ön- 

maga előtt pirulnia habozásáért? miért lenne 

gyávább most, mint akkor volt, midőn a gyer- 

mek testi fájdalmak által kicsikart kiáltása meg- 

hatotta ? Nem volt-e Klemmi mult esti zokogása 

fájdalom-kiáltás és ő ne siessen mentésére ? 

E gondolat erőt adott idegeibe, határozot- 

tan kelt föl helyéről, odalépett a fogashoz, me- 
lyen köpenye, kalapja csüggött, midőn az ajtó 

megnyilt s a jó lélek örömrepesve futott az ér- 
kező elő, ; 

Ama halvány, idejekorán elvénült arczu 
nőben ott, a sötétszinü esőköpenyben, az egy- 

szerü, disznélküli nemez-kalappal, mely maga 
alá temeté sajátságos fényü haját, alig lehete a 
ragyogó puszták tündérét felismerni s Korádiné 
megilletődötten állt meg a könybe fáradt tekin- 
tet, a keskeny ajkak fájdalmas mosolya s a be- 
esett arcz előtt, melyet lelkiszenvedés vonta vo- 
nalak a valónál tíz évvel idősebb szinben tün- 
tettek elő, emez alak előtt, moly a szemlélőt oly 

élénken emlékezteté arra az egykori, testi fáj- 

dalmak által elkinzott gyermekre. 
- Klemmi! szegény, szegény gyerme- 

kem ! szólalt meg végre, gyöngéden eléje tárva 
karjait. 

mondá fájdalmas hangon Klemmi Korádiné lá- 
baihoz borulva - nem többé ama tiszta, neme- 
sen dobogó keblen, én drága jó asszonyom. 

- Hogyan, Klemmi, hát már anyádnak 
sem nevezel többé? 

ismeretesebb tárgyak alakjiat ismertetvén, 

előadást tartott a földrajz elemeiböl s ugy ezen, 

gyülés legérdekesebb pontjának. Mindenek fölött 

és irányu müködését a társadalomban, Ez érte- 

- Oh nem ott, itt van az én helyem - 

- 1048, — 

Végül, a három évi cziklus lejárván, a 
tisztviselői személyzet és a választmányi tagok 

választására került a sor s miután sem Páll 

Károly tanár az elnökséget, sem Vass Tamás 

ur az alelnökséget tovább viselni nem voltak 

hajlandók, uj választás rendeltetett el, melynek 
eredménye lett, hogy megválasztattak elnök- 

nek: Lénárt József tanár, alelnökök- 
nek: Nemes Ödön és Kerekes Sámuel 

p. i. tanárok; pénztárnoknak: Nagy 

Lajos p. i. tanár, szertárnoknek: Sze- 
keres Elek, jegyzőnek: Gönczi Já- 
nos leányiskolai tanitó. A választmány tiz tag- 
ból áll. 

A délután 2 órakor befejezett közgyülést 
kedélyes társas ebéd követte. - 

Tudósitó. 

Udvarhelyszék, 1880. nov. 10. 

(Szarvasmarha kiállitás. Jutalomosztás és borjuk 

vásárlása.) 
; (Vége.) 
Ezután következett a bikabojuk bévásárlása, 

melyre földmivelési miniszter ő méltósága 1600 

frtot kegyeskedett utalványozni. A bevásárlást is 

elől nevezett szakbizottság intézte. - Az összeg 

inkább rugott borjuk bévásárlására volt számára, 

de minthogy ilyen kevés állittatott ki, ugy föis- 

pán ő méltósága, mint a szakbizottság czélsze- 

rünek látták egy és másfél éves bikatinokat is 

bévásárlani, és ez nagyon helyesen, különösön 

azon tekintetből, mert ezek az árakat és tartási 

időt véve tekiutetbe még jutányosabban jöttek, 

eltekintve attól, hogy a megvásárolt bikatinók 

mind a legkitünőbb minőségüek is. 
Megvásároltattot 8 rugott borju 568 fo- 

tinttal, darabjának tebát átlagos ára 71 frt; 

továbbá megvásároltatott 6 drb bika-tinó 715 

frtal, darabjának tehát átlagos ára 119-160 frt. 

- A megvásárolt borjuk a tordai állami bika- 
telepbe fognak szállittatni. Addig is azonban 
mig a vasutra felrakvá, kocsi érkezésig, mint- 

hogy Héjjastalván készletben ninces - megtörté- 
nik, gondoskodva van istálló és kellő táplál- 

tatásukról. Ennek ugy a vasuti szállittás költ- 

ségei a gyeresi állomásig sok költséget vesznek 

rgénybe. 
Ha jól tudjuk a tavaszon Sz.-Kereszturon 

és Udvarhelyen 16 drb 1 és másfél éves bika-tinó 
bevásárlás történt 1844 frt 50 kr összeggel. 
Tekintetbe véve tehát a jelen bévásárlás és ju- 

talom-dijakat, magas kormányunk megyénk ér- 

dekében tett jó akarata olyan, mely nem szo- 
rult dicséretre, s mely népünk marhatenyésztő 

közönségét örökhálára kötelezte. A mag minden- 
esetre jó talajba van elhintve; mert a székely- 

földnek göczpontja Udvarhelyszék, csak a mar- 
ha tenyésztésből, illetőleg ennek rendes kezelé- 

séből merithet legtöbb jövedelem-forrást, s ily 
irányu törekvések melyek annak emelésére for- 
ditvák első sorban e megye, de átalánosan az 

egész ország, marha tenyésztésére jótékony bé- 
folyással vannak. 

Hála tehát földmivelélsi miniszter ő nagy 

méltósága ügyszeretétének és áldozatkészsé- 

gének, tisztelt főispán Dániel Gábor ő méltó- 
sága buzgó kezdeményezése és munkásságá- 

nak. Vajha alkalmuk lenne mindenkor ily for- 
mán mozditani elő népünk anyagi helyzetét. 

Klemmi szomoruan rázta fejét : 
- Miss Leona azt többé nem teheti - fe- 

lelt alig hallható, remegő hangon, kezével fedve 
el arczát. : 

- Dojer hát, szegény gyermekem, beszéld 

el nekem, miként levél azzá - mondá Korádiné, 
megfogva Klemmi kezét, sőt magával vonva a 

kerevet felé, melyen helyet foglalt. 

- Balsorsom által, - felelt ez, a kerevet 

előtt álló zsámolyra ereszkedve - balsorsom ál. 

tal, mely gyermekkori vonzalom alakjában ural- 
kodott végzetem fölött. 

- HBát valóban ? az az ember, ki az este 

elvezetett?... 

- Danillo - mondá szemeit lesütve Klemmi. 

- Emlékezik tán még, drága jó asszo- 

nyom - folytatá egy sohajjal - midőn egy na- 

pon olyan izgatottan tértem volt haza ? 
-Aztán pár napig beteg voltál, olyan 

különös, ideges, ingerült s miután jobban let- 
tél, még soká nem akartál egyedül kimevni a 
háztól ? . 

- Nem, mert azon a napon Danillóval 

talalkoztam s féltem, hegy s találkozás még 18- 
métlődhetik. Egész nyugodtan jöttem ama dél- 
után iskolából, tán épen egy számtani feladvanyon 
türve fejemet, midőn a legelső utczakanyarulat- 
nál egy férfi állta utamat. 

- Jó napot Klemmi! vagy tán már nem 
ismersz? - szóla hozzám. 

Az első pulanatban örömteljes meglepetés- 
sel néztem fel hozzá. Kegyed tudja, hisz sokszor 
megintett érte, mily bohó ragaszkodással gon- 
doltam mindig elhagyatott gyermekkorom ezen 
egyetlen barátjára s mengyi bohó mesét szőtt 
képzelmem az ő róvására, melyekben őt, az 
enyimhez hasonló szerencse által megnemesülve 
véltem viszontláthatni. 

- Danillo! te vagy! - kiálték fel öröm- 
mel - de az első tekintet arczára, alakjára, 
meggyőzött, hogy képzelődéseim nem teljesül- 
tek s előttem a régi Danillo áll. Rendetlen, bár 

FÖLDRENGEÉSEK. 

Nov. 12-ről ujabb rémhirek érkeztek Zág- 
rábból. Ismét több izben volt rengés s a várós 
csaknem teljesen rom. A legvastagabb falakon 
is akkora repedések vannak, hogy átláthatni. A 

kárt tegnapi hozzávetőleges becslés szerint 3 

millió forintra becsűlik. Daczára a hideg ziman- 

kós időnek, künn az utczákon tolongnak az em- 
berek. A padlás-lakások Zágráb e speciálitásai, 

melyeket a szegényebb néposztály lakott, romba 
vannak s a delejtű folytonos mozgása miatt azon 
félelem terjedt el, hogy még ujabb romlásoktól 

lehet tartani. 
A rengés körének nagyságáról mind ujabb 

hirek érkeznek. Zágráb környékén az ősi kas- 
télyok, udvarlakok, falvak összedőlve. 

Reznikben, Zágrábtól nem messze 
geyser képződött, melyből forró büdös viz szö- 

kik fel több öl magasra. A sikon gázok szállnak 

fel, melyek a levegőben meggyuladnak, s a vi- 

déki lakosságban babonás rettegést ébresztenek. 

A ma déli földrengés alkalmával - táv- 

irják az „Egyetértéső-nek - az erősen meg- 
rongált főhadparancsnoksági épület kijavitásával 
foglalkozó 15 munkás szenvedett erősebb sérü- 

lést: Ma délután a hadapród iskola teljeseni be- 
omlottt, szerencsére a növendékek már tegnap- 
előtt kiszállásoltattak. Az összes biróságok, az 

egyetem, a nép- és középiskolák zárva vannak. 

Ma több mint 1000 család hagyta el a 

szerencsétlen várost, ez eléggé jellemzi az itt 

uralkodó rémitő félelmet. A pályaudvar oly élénk 
képet nyujtott ma, mint háboru idején. Férfiak, 
nők, gyermekok taszigálták egymást, kiki meg- 

előzni akarta a másikat, hogy Zágráb végzetes 
földjét mielőbb elhagyhassa. 

A Jellasich-téren s más köztereken a leg- 
magasabb rapgu katonai s polgári egyének csa- 

ládjai omnibuszokban, bérkocsikban, valamint 
barak-sátorokban táboroznak. Ma egy asszonyt 
az ijjedelem őrültté tett, egy másik nevetési gör. 
csöt kapott. 

Az országházat a mai földrengések annyi- 

ra megingatták, hogy a képviselők futva hagy- 
ták el a gyülést. Nagy fáradtsággal sikerült csak 

az elnöknek határozatképes számban visszatar- 

tani a képviselőket, hogy a tartománygyülésnek 

bizonytalan időre való elnapolását kimond- 
hassák. 

KÖZEGÉSZSEGÜGY. 
Az elmult október hóban a város közegész- 

ségügyi állapota viszonyítva az előbbeni hóna- 

pokhoz, ha nem kedvező, de mindenesetre kielé- 
gitőnek mondható, a mennyiben mind a bete- 
gülés, mind a halálozás csökkent, a különféle 

betegségek között, mint rendesen a légzési szer- 

vek bántalmai valának előtérben, a heveny fer- 

tőzési kórok közül 8 roncsoló toroklob eset je- 
lentetett fel, ezekből hét halállal végződött. 

A helybeli állami kórházban a mult szep- 
temberről ápolás alatt maradtak száma 148, az 

ujonnan felvettek 189, az ápoltak összege 337, 
ezekből elbocsáttatott gyógyulva 140, javulra 

26, gyógyithatatlan 6, meghalt 15, összes fogya- 

ték 187, novemberre maradt 150. A katonai 

kórházban szeptemberről maradt 37, szaporodás 

150, elbocsáttatott 97, meghalt 1, összesen 98. 

Novemberre maradt 89. 
enez...a .......... 

drága öltözete, arczának öntelt, gondtalan kife- 
jezése, hanyag és mégis délezeg tartása, egy- 

szóval egész megjelenése e mellett tanuskodott. 

(Folyt. köv.) 

A FÖLLEBBENTETT FÁTYOL. 

Elbeszélés. 

Irta: 

ELIÓT GYÖRGY. 

IV. 

(Folytatás.) 

- Jól van, feleltem közönyös arcz- 
czal; megmondhatja neki, hogy beleegye- 
zem, s a dolog el van intézve. Es Berta 
ezután sietve eltávozott a könyvtárból. 

Mindig kellemetlenül hatott réám, ha 
uj arczczal kellett találkoznom, s még 
kellemetlenebbül akkor, midőn oly egyén- 
ről volt szó, kinek lelkületéről feltehető 
volt, hogy szerencsétlen éleslátási képes 
ségemnek, csunya köznapiság szemléjét 
fogja nyujtani. 

S ez új komorna iránt különösen ki- 
váló ellenszenvet kezdtem érezni, alkal- 
masint azért, mert jövetele oly perczben 
lett tudtomra adva, melyet nem tudtam 
megállani, hogy végzetesnek ne tartsák. 

Valami bizonytalan nyugtalanságtól 
voltam áthatva a miatt, hogy éltem szo- 
moru drámájába lássam őt belevegyitve, 
s lássam majd valamely jövendő láto- 
mány által lelkét feltárulini előttem, mint 
valamely gonosz szellemét. 

Midőn végre a találkozás Archer 
asszonynyal, - ez volt neve - elkerül- 
hetlenné vált, azon határozatlan félelem, 

A népesedési mozgalom ilyeténképen je- 
gyeztetett fel, u: m.: az élve szülöttek és egy- 
szersmind megkereszteltek száma a férfi nemből 

583, a nőnemből 32, összesen 85. Ezekből halva 
születtek a férfinemből 1, és ugyanannyi a nő- 
nemből is, még pedig a különféle vallások sze- 

rint, u. m. a róm. kath. részéről a férfinemből 

20. Ezekből törvénytelen 7, a nőnemből 8, tör- 
vénytelen 2. 

Az ev. ref. részéről a férfinemből 22, tör- 
vénytelen 2, a nőnemből 11, törvénytelen 2. Az 
ev. luth. részről csak a nőnemből 2, törvényte- 
len 1, az unitárius részről csak a férfinemből 2. 
A gör. kath. részről a férfinemből 6, ugyanany- 
nyi a nőnemből is, törvénytelen 4, a gör. keleti 
részről csak a férfinemből 1. Az izraeliták részé. 
ről a férfinemből 2, a nőnemből ő. 

Házasságra lépett a róm. kath. részről 12 
pár, ugyanannyi az ev. ref. részről is, az ev. 
luth. részről. 2 pár, ezekből egy vegyes, az uni- 
táriusok részéről 6 pár, a gör. kath. részről 7 
pár, a gör. keleti részről 1 pár, az izraeliták ré- 
széről 3 pár. Összesen 483 pár. 

A meghaltak száma 74, beleszámitva az 
országos és katonai kórház halottait, ugyszintén 
a 2 halva szülöttet is, ezekből levonva a 9 ide- 
gent, 1 katonát és 2 halva szülöttet, marad 62, 
e szerint 22-vel több a szülöttek és egyszers- 
mind megkereszteltek száma, minthogy azonban 
szokás szerint többeknél a keresztelés elhalasz- 
tatik, ez által a szülöttek száma is szaporodha- 
tott. A meghaltak száma a születéstől az első 
évig a férflnemből 14, a nő-nemből 8. Az első 
évtől 10ig a férfinemből 5, a nő-nemből 7. 
10-30ig a férfi-nemből 3, a nő nemből 7. 30- 
tól 50.ig a férfi-nemből 5, a nő-nemből 4. 50. 
től 60-ig a férfi nemből 8, a nő-nemből 7, 80 tól 
100 ig a férfi-nemből 2, ugyanannyi a nő-nem. 
ből is, 

A halálokok a következendő számarányok- 
ban fordultak elő, u. m.: legtöbben különféle 

szervezetü lobbos betegségek következtében 17, 
beleszámitva 7 roncsoló toroklob esetet is. Tá- 
jékozásul a város részeire, kül-középutczai fer- 

tályban halt el egy 7 éves fian és egy 18 éves 

leány. Hidelvén egy 6 éves leány. Külmonostor 

fertályban egy 3 éves fiu, a városban egy 14 

éves leány, a kórházban két 1 és fél éves le- 
any. Életgyengeség miatt 9, tüdővészben 8, 

görcsök miatt 7, különféle szervezetü heveny és 

idült hurutban 6, ugyanannyian végelgyengülés 

miatt, vizkórban 3, görvélyben 2, ugyanannyian 

vérköpés és genyvérüség miatt. Gyermekaszály- 

ban, Brightféle kölban, hökhurutban, hagymáz: 

ban, tüdőgümőben, szélhüdésben, orbáncz, máj- 
repedés, önmeglövés és akasztás miatt egy-egy. 

Gyógykezelés nélkül van feljegyezve 19, rendőri 
bonczolat alatt 4. A társadalmi állapotra nézve 
halt el a mesteremberek sorából 6, földész 4, 
napszámos 3, cseléd 5, mérnök, jegyző egy-egy. 
A többi nő és gyermek. : 

A házi állatok egészségügyi állapota ha- 

sonlólag kielégitő volt. A vagomarba és hus- 
szemle naponta eszközöltetett; elkoboztatott 24 
kiló borsokás sertéshus, valamint több alkalom- 
mal kisebb husrészletek. A piaczi vizsgáknál 
kevés kivétellel semmi rendetlenség nem történt. 

Dajkaságra adatott 3 ujszülött, 2 György- 
falvára, 1 Bácsba, 

Orvosi okleveleit az elmult hóban bemu- 
tatta dr. Engel Gábor, mint kinevezett tanárse- 

..... 

mit iránta éreztem, nagyon tisztán meg- 
határozható ellenszenvnek adott helyet. 
Nagy, magos barna szikár nő volt, ki- 
nek nagy fekete szemei, s eléggé szép 
vonásai alkalmat nyujtottak egy kis szem- 
telen kaczérsággal modorában, még fo- 
kozni az elidegenitő hatást, mit a véral- 
kotában rejlő durvaság, s érzéketlen 
vadság szültek irányában. Ennél több 
nem kellett arra, hogy lehetőleg kerül- 
jem őt, függetlenül azon megvető tekin- 
tetektől, melyekkel végig mért mindig, 
ha eleibe kerültem, egy ilyen magam 
fajta embert. Nagyon ritkán találkoztam 
vele; hanem ilyenkor mindig észrevehettem, 
hogy nagy előhaladásokat tesz urnője ke- 
gyeiben. 

Nyolez, vagy kilencz hó lefolyás. 
után azt vettem észre, hogy félelemmel 
vegyült függés érzése kezd gyökeret ver- 
ni a Berta lelkében komornájával szem- 
ben és hogy ez érzés, némi, előttem csak 
zavarosan feltünő jelenetekkel van kap- 

csolatban, melyeknek szinhelye nőm öltö- 
zőszobája, s hogy szerepel benne nem 
tudom minő tárgy, éjjel való elrejtése, 
ez öltöző szoba egyik butor darabjának 
fiókjába. Találkozásaim nőmmel oly rö- 
videkké váltak volt, s oly ritkán lehet- 
tem vele tanuk nélkül, hogy nem volt 
alkalmam tüzetesebben megfigyelni, a lel- 
kében felmerült képeket; azért nem vol- 
tam tisztában a dologgal; megtörténik 
néha, hogy emlékeink egymás közt ösz- 
szezavaradnak, más alakot öltenek, a mint 
a gondolatok zürzavarából kiemelkednek, 5 
nem inkább összeegyezők a külvilág való 
eseményeivel, mint a keleti irás képletes 
alakjai, azon tárgygyal, mit kifejezni akar- 
nak. E mellett, valami egy év óta, lelki 
tulajdonaim feltünő átalakuláson mentek 
át, mit gyakran volt alkalmam tapasztal. 
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géd a szülőintézetbe, oklevelei rendben találtat- 
ván, kihirdetés végett a törvényhatósághoz fel- 
terjesztettek. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. nov. 13. 

Helyi hirek. 

- Iszonyatos brutalitás követtetett 
el ma az „Ellenzék" szerkesztője, Bartha Miklós 
uron. Két közös hadseregbeli tiszt, Ristowv had- 
nagy és Dienstl főhadnagg saját szállásán össze- 
vagdalták Bartha Miklóst. Bartha Miklós iszonyu 
sebekkel boritva fekszik. Bal karján a csuklón 
alól egy mély vágás tátong, ugyanezen kezén 
több kisebb-nagyobb vágás, jobb kezének kö- 
zép ujja ketté vágva, tenyerén és ugyanezen 
karján több mély seb. Fején és arczán szintén 
több, de nem életveszélyes vágás. Bartha Mik- 
lós ur öntudatánál van, rendkivüli önmegtartóz- 
atással türi a sebek összevarrását, de a nagy 
mérvü vérvesztés miatt állapota a legaggasztóbb. 

E borzasztó esemény története a következő: 

Tudvalevőleg azt állitotta Bartha Miklós ur 
Ristow közöshadseregbeli hadnagyról, hogy „ma- 
gyar kutyá'-nak nevezett két önkéntest. Erre 
Bartha Miklós urhoz ment két tiszt s azt köve- 

telte, hogy vonja vissza állitását, mely nem igaz; 

mire Bartha ur kiküldte segédeit, a kik felfejtet- 

ték, az illetőknak, hogy vissza fogja vonni Bart- 

ha Miklós előbbi allitását, ha bebizonyitják az 
ellenkezőt, de addig semmiféle elégtételadásba 
nem egyez, nem türhetvén azt, hogy a sajtó ter- 

rorizáltassék. A következő napra Bartha Miklós 

két egyetemi hallgató nyilatkozatát mutatta fel, 
mely szerint Ristov csakugyan magyar kutyák- 

nak nevezte őket. Ekkor Ristow elküldte segé- 

deit, hogy más uton provokálják Bartha Miklóst. 
Ezen kiküldött segédek tehát tudtára adták az 
Ellenzék szerkesztőjének, hogy Ristow őt lova- 
giatlan embernek tartja; mire Bartha azzal vá- 

laszolt, hogy nincs köze hozzá, mit tart ő róla 

Ristow ur, a midőn pedig a segédek szemére 

vetették Bartha urnak, hogy nem is ültette 

le őket, Bartha Miklós ur nekik ajtót nyittatott 
és ugyane történetet saját lapjában tegnap el is 

mondta. Erre ma délben háromnegyed 1 órakor 

Ristov hadnagy és Dienstl főhadnagy beállitottak 
a Grand kávéházban társaikkal folytatott tanács- 

kozás után egy korbácscsal Bartha Miklós urhoz 
a szerkesztőségbe, hol - Bartha Miklós urnak 

saját elbeszélése szerint - a következő párbe- 
szédfolyt le: 

„Miért jöttek az urak ? 
pAzért, hogy elégtételt vegyünk önön a 

rajtunk elkövetett méltatlanságért. 
pSegédeim felfejitették az uraknak, hogy 

ily ügyben én nem tartozom elégtétellel; ha 
bebizonyitják, hogy lapom nem mondott igazat, 

állitásomat visszavonom, ha ezt nem teszik, nem 
türhetem, hogy más uton terrorizálják a sajtó- 

szabadságot.4 

Ekkor Bartha Miklós rátekintvén a Dienstl 
kezében levő korbácsra, igy folytatta : 

oFigyelmeztetem az urakat, hogy ne me- 
részeljenek erőszakot követui el rajtam." 

Ekkor Bartha felkelt és a szegletben lévő 
bot után nyult. 

A két tiszt azt kérdé: „mit akar azzal a 
bottal ?4 

pSemmit - mond Bartha - csak kézbe 
vettem. 

Ekkor Dienstl a kezében tartott korbácscsal 
. 

nmi. A képesség, melylyel birtam, beha- 
tolni mások gondolatiba, kezdett elhomá- 

lyosodni s közbe-közbe egészen megszünt; 
az eszmék, melyek látnoki tehetségemnél 
fogva gyakran tömegesen rohantak meg, 
kezdtek kevésbé függni a másokkal való 
érintkezéstől. Tényleg minden, mi ben- 
nem egyéni érdekü volt, lassanként ki- 
aludt, ugy, hogy éreztem kihalni magam- 
ban azon szervezetet, mely által mások 
Izgalmai, s tervei hatni tudtak réám. El- 
lensulyozója azon megkönnyebbülésnek, 

mit ez oldalról éreztem, egy ujabban ki- 
fejlődött állapot volt, mít nem gondolhat- 
tam másnak - és nem csalódtam ebben, 
mint a külső tárgyak elősejtelmének, 
lelkemben visszatükröződve. 

Azt mondhatta volna az ember, hogy 
Mmentől inkább lanyhul köztem s átalán 
ez emberek közt létező szellemi össze- 
öttetés, annál nagyobb tért foglalt el 

szellemem abból, mit élettelen világnak 
nevezünk. A mint mindinkább félrevoltam 
8 elkülönitettem magamat az emberi tár- 
Baságtól, a mint a haldokló szenvedély 
es fájdalma szivemben mindinkább mély 
evertség jellegét ölté magára, mi az idült 
8 megszokott szenvedésekkel történni 
okott, mind gyakrabban ismétlődtek az 
vo nemii látványok, minő Prágáról tünt olt fel előttem, számtalan nagy várost lát- 
ták magam előtt, végetlen homok pusz- 
eat, óriási romokat, ragyogó tisztaságu 
get éjji világitásba. 

(Folyt. köv.) 

az arczára vág Bartha Miklósnak, mire Bartha 
Miklós a kezében levő bottal egész erővel főbe- 
vágta. Ekkor Ristow kirántotta kardját és Bart- 
ha Miklóshoz sujtott, ki az élesre fent kardot 
kezével ragadta meg. Ekkor másik társa is ki- 
rántotta kardját és elkezdték Bartha Miklóst ösz- 
sze-vissza vagdalni, a ki karjával fogta fel a fe- 
jére mért vágásokat. 

E közben Bartha Miklós lerogyott a föld- 
re s a tisztek tovább is vágták. 

Bartha Miklós felállva, a mellék szobába 
hátrált, Ristow tovább is utánna. 

Bartha Miklós ekkor mellen ragadta és úgy 
tolta vissza Ristow 

Megelégelvén a két vitéz a mészárlást, el- 
távoztak a szinhelyről. Ezalatt pedig Kabdebó 
és ifj. Frits Albert, kik szintén a szerkesztőség- 
ben voltak, az utczán segitségért kiáltoztak. 

Ennyi a tárgyilagos tényállás. 
A város legnagyobb mértékben fel van há- 

borodva. Az „Ellenzék" szerkesztősége előtt és 
különbőző helyeken nagy a csoportosulás. A 
két tisztet, a kik kardjuktól ünnepélyesen meg- 
fosztattak, ugyanazon utczában levő lakásaikon 
katonaság őrzi. 

A mi brutálitás Bartha Miklóssal történt, 
nem sokban különbözik bármiféle gyilkosságtól s 

Bartha ur iránt a legnagyobb részvétet, de egy. 

egyszersmind a tett elkövetői, iránt általános 
felháborodást keltett. 

Mind azon által kérjük Kolozsvár város 
józan közönségét s kivált a fiatalságot, hogy ne 

vágjon a büntető igazságszolgáltatás utjába, mely 

rendezett állami viszonyok között, mint a mije- 
nek a mieink is, sujtani szokta érdeméhez ké- 
pest a bünösöket. 

A tettlegességek a nélkül, hogy a mély 

sebekben fekvő Barthu Miklós helyzetén segite- 
nének, egy bajból talán a csapások és bajok 
egész sorozatára vezethetnének. 

A magunk nészéről is a legnagyobb rész- 
véttel és fájdalommal osztozunk az összesebzett 
szerkesztő szenvedéseiben, a megbotránkozás 
mibennünk is mély e hallatlan gyikos betörés 
miatt - de bizunk az igazság erejében, hogy 
izgatás nélkül is a maga rendes utján kiszol- 
gáltatva lesz a sajtónak és a közönségnek is az 
elégtétel. 

- A merénylet elkövetői ellen a nép 
ezek lakása elé gyűlt roppant tömegben: „gyil- 

kost" kiabálva követelte kiadatásukat. Merény- 
lők szállása csendőrség és sorhadi katonaság által 

védve; mellékutczákban nagyszámu katonaság 

fegyverben. A nép hullámzik az utczákon, az iz- 

gatottság perezenként nő. Rendőrség őrjáratot 
tart. Néphez az oszlásért beszédet tartott a rend- 
őrkapitány, dr. Nagy János; az egyetemi ifju- 
sághoz dr. Haller Károly rector. A merénylők 

ellen az elfogatási parancs kiadva, de a nép dü. 

he miatt a végrehajtás lehetetlen, s igy ezek 

otthon őriztetnek. Bartha lapunk zártakor még be- 
szél környezetéhez, azonban óriási vérvesztés mi- 

att perczenként gyöngül. Ovja isten életét ! 

- A legnagyobb reészvéttel értesü.- 
lünk azon fájdalmas csapásról, mely szinházunk 
kiváló tagját Gabányi Árpádot érte. Kis leánya 

Anna az éjjel két napi szenvedés után elköltö- 

zött abba a világba, a hol nem fáj semmi. Ha 

van szivet gyötrő bánat, melyet ember-szó nem 

enyhit, - egyedül a minden élt kiegyenlitő, min- 

den könnyet felszáritó idő - ugy bizonyosan a 
szülői szivnek bánata az. Vigasztaló szavak he- 

lyett a szomoru esemény felett érzett őszinte 
részvétünket fejezzük ki e helyen, 

- Hangverseny. A kolozsvári t. e. kör 
elhatározta még a farsang beállta előtt egy táncz- 

vigalommal egybekötött hangverseny rendezé- 

sét. Azt hisszük elég csak a mult évi két ily 

hangverseny sikerét felemlitenünk, hogy a nagy 
érdemü közönség a legjobb reménynyel nézzen 

ez est elé is. Egyelőre felemlitjük, hogy a ren- 

dező bizottság elnöke Mariaffy Dávid; a több 

részletekről : mint az estély napja, a prog- 

ramm stb. alkalmilag hozunk közleményeket. 

- Erdélyi Marietta kisasszony kel- 
lemetlen napokat él Szabadkán. Mikor körünk- 
ből távozott, nem tudta még hova viszi őt - 

dicsőségszomja, no meg Molnár. Beállott a k. 

a. igazgatónak, elbóditotta művezetője, igérvén 

fűt fát, csakhogy rá vegye a szabadkai kétes vál- 
lalatra. Lapunkban fejezte ki Erdélyi k. a. bu- 

esuját, melylyel a kolozsvári közönségtől meg- 

vált, - s aztán diszes ruhatárával elindult nagy 
reménynyel Szabadkára, bol, eleinte elismerés- 
sel, s részben müvészete iránt való hódolattal 

fogadták. Aztán ez a szép dolog tartott pár hé- 
tig. Molnár, a humbugmester, kezdett bőrében 
nem férni meg, boszantotta a közönséget, vitába 
állott a sajtóval, sőt ennek tagjait nyilvánosan 
ildomtalan szavakkal illette. A közönségben sza- 
kadás állott be. Erdélyi k. a. énekművészete 
veszteni kezdé varázsát. Egy napon hagyma 
koszorut dobtak lábaihoz. Ezen otromba tünte- 
téssel nem érték be. Az ifjuság ellen demons- 
tiótrat rendezett, ünnpélyesség között babért 
nyujtván át a k, a:-nak. Azonban hátra volt még 
a sajtó. Nyomtatnak abban a városban egy uj- 
ságocskát a „Szabadkai Ellenőrt,4 ebben vala- 
melyik zúgirkász egy minden tisztességet és 
szemérmet nélkülöző ntulvilági levelett közöl a 

90-ik számban, mely hozzánk is beküldetett. 
Megnéztük a „Szabadkai Ellenőr, 90-ik számát: 
szépek a betüi, fehér papirosa, de piszkos sza- 
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vában, gondolatában. Van benne botránykró- 
nika, sikamlós vonatkozás bőven van Erdélyi 
k. a-ra sőt nem irtózik irodalmi izléstelenségek- 
be bocsátkozni. Pár idézetet adunk e közle- 
ményből, de olyat, mely „csak" goromba : „Nagy- 
sád nem lesz művésznő soha, de azért elég 
ehrlateni aval rendelkezik.4 „A k. a. a kankan- 
nal garnirozott operetteket is 
stb. stb. Midőn a „Szabadkai Ellenőrt? durva 
hangjáért elitéljük, bizonyosra vesszük, hogy 
Erdélyi k. a-nak távozó soraiban kifejezett ra- 
gaszkodása a kolozsváriak iránt őszinte volt. 

- Sokan tudni akarják, hogy szinhá- 
zunkhoz egy operette-énekesnő van szerződtet- 
ve; még a nevét is kiirták a helyi lapokban 
kár, hohy a szinlapról mindig lefelejtik. 

- Az iparos ifjak önk. és betegse- 
gélyző egyletében a téli idény alatt tartatni szo- 
kot felolvasások f. hó 14-én, azaz vasárnap dél. 
után 3 órakor megkezdődnek, mely alkalommal 
Eudes Dániel egyl. tag ur fog felolvasni: „Az 
iparos ifjak egyletei és annak előnyei az ilju- 
ságra " czim alatt, melyre az egylet minden 
tagját, valamint az érdeklődő közönséget tisz- 
telettel meghivja. Az igazgató választmány. 

- Lapunk mai számában Brandt Richard 
gyógyszerésznek sehweitzi labdacsairól szóló 
mellékletét veszik olvasóink. 

Hazai hirek 

- A trönörökös vadászatai. Már- 
marosban eredmény tekiutetben nem fényesek. 
A nov. 11-ki hajtáson, mely d. e. 10 órától dél- 
után 2 óráig tartott s melyben 170 hajtó mükö- 
dött közre - egy medve sem került elé. Lon- 
kai erdővédőnek azt mondta a trónörökös: „Az 

lesz még szép, ha nem lövök Mármarosban med- 

vét.4 Kedden a hajtásba négy medve kertlt, 
melyek közül kettő lövésre jött; ha egy uriva- 
dász fegyvere véletlenül el. nem sül, három med- 
ve irányul a trónörökös felé és lövésre is kerül, 

igy azonban a véletlen dördűlés által elriaszta- 
tott. - Szerdán zord, ködös és esős időben ha- 
sonlóképen megkisértették a vadászatot, de ez 

is meddő maradt, mivel a felvert egyetlen med- 

ve sem került puskacső elé. Ma az idő hason- 

lóképen kedvezőtlen volt, de ennek daczára a 

felső-rónai Kornet és Hrubnyik nevü területeken 
hajtás volt, melybe egy medve tizennégy vad- 
disznó és több őz került. A medve, azonban ki- 

csapott a hajtásból, a vaddisznókra pedig tilos 
volt lőni. Csütörtökön a lonkai határban volt va- 
dászat. Megemlitjük itt még azt is, hogy a trón- 
örökös vadászatainak szinhelyére nézve sok hir 

keringett akkor, mikor szó volt, hogy Erdélyt 

fogja szerencséltetni látogatásával. Hunyadme- 
gyében is tettek készületeket elfogadására - s 
mint azt m.-vásárhelyi levelezőnk Irja - Uzdi- 
Szent-Péteren is reménylték, - téves tudósitások 
alapján, - hogy a környékbeli erdőkön lesznek a 
hajtások. Nehány kárba veszett zöld frakkról is 

szól az irás, melyet urvadászok szabattak, egy 

jobb idő reményében. 
- Bethlenből irja levelezőnk, hogy 

ott a szolnok-dobokamegyei vereskereszt-egyesü- 
let javára báró Bántfi Dezsőné, Kemény Mária 

báróné kezdeményezésére, fáradhatatlan tevé- 
kenysége következtében nov. 6-án igen fényes 

mulatság tartatott a vidék intelligenciájának rész- 

vétele mellett. Diszes előképletet mutattak be: 
gr. Bethlen Vilma, báró Bánffy Dezsőné, Boér 

Iona, gr. Bethlen Károlin, gr. Bethlen Oliva, gr. 

Dethlen Pálné, Katona Iona, gr. Haller Róza, 
Hyé Adrienne közremüködésével, szép sikerü 

tombolát rendeztek, s végül tánczoltak nagy jó- 
kedvvel. A tiszta bevétel 240 frtot tesz. 

- A magy. kir. postaigazgatóság 
következő Hirdetményt teszi közzé. Háromszék- 

megye területén levő Bodzafordulón f. hó 16-án 
uj postahivatal lép életbe, mely hetenként há- 

romszori összeköttetést szekérküldöncz-postajárat 
által Nagy-Borosnyóval nyerend. Kézbesitési 
kerületét Bodzaforduló, Bárkány, Bodzavám, 

Kraszna és Szita-Bodza képezik. E postahivatal a 
kitüzött naptól kezdve levél- és kocsipostai kül- 

demények felvétele és kiadásával 200 frtig. ter- 

jedő bel-és 7ő frtig terjedő külföldi (Németor- 
szág, Helgoland, Schweitz) utánvételes küldemé- 

nyek, 100 fitig terjedő utánvételi jegyek keze- 
lésével, az Osztr.-Magy. Németország, Helgoland, 
Francziaország, Algir, Luxenburg, Olaszország, 
Schweitz, Belgium, Németalfőld és Észak-Ame- 

rika egyesült államaiba 200 frtig terjedő utal- 
ványok felvétele és kiadásával van megbizva. 
Nagy-Szeben, 1880. november 10-én a magy. 
kir. postaigazgató. Follért. 

- A földrajzi társaság tegnapi igen 
látogatott ülésén Lóczy Lajos folytatta azsiai 
utazásáról szóló fölolvasását. Ez alkalommal 
kizárólag keleti Thibet leirásával foglalkozott. 
Az utazók itt a renkivül érdekes vidéken Ta- 
Tsen-Lu s Batang városokat is meglátogatták, 
innen Lattaba akartak toóvább menni, e tervük 
azonban tudvalevőleg hajótörést szenvedett, ugy 
hogy Batanból kénytelenek voltak visszatérni. 

Lóczy a vidékről geographiai s geologiai ismer- 
tetése mellett ethnographiai szemponthól is be- 
szélt; bemutatta képekben s onnan hozott tár. 
gyakban a tibeti viseletet, szokásokat, szólt a 
kereskedésről, családi életekről igen érdekesen. 

- A mi az aranygyapjunál ís 
éertékesebb. Az osztrák delegatió iuná Co- 
ronini gróf tegnapelőtt Plener delegatus társaságá- 
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ban megnézte a Deák ereklyéket. Figyelmesen 
szemléltek meg mindent s midőn aztán a király- 
né által sajátkezüleg Deák ravatalára helyezett 
feliratos-szallagu koszoruhoz értek, mely ott függ 
a számtalan koszoruk által fedett falak egyikén, 
Coronini gróf egészen meghatva fordult társá- 
hoz s ezeket mondá: „Ime, egy érdemrend, 
mely még az aranynyapjas-rendnél is értékesebb, 
s melyet az uralkodóháznak herczegei is meg- 
irigyelhetnek, az egyszerü magyar táblabirótól 14 
A vendégek neveiknek a vendégkönvbe való 
bejegyzése után távoztak a teremből. 

- Görgey Sandor, ki, mint bécsi 
lapok irják, unoka öcscse Görgey tábornoknak, 
a napokban Bécsben elfogatott s átadatott a 
tartományi törvényszéknek. Görgey többekkel 
együtt zsarolás miatt vád alatt állt, de szabad 
lábon védekezett. - Nem rég folyamodott a 
tartományi törvényszékhez, hogy Bécset elhagy- 
hassa, mivel Magyarországon jó állomást kapott. 
Erre szökési gyanu miatt elfogták. Görgey Sán- 
dor már a hetvenes évek elején is szerepelt egy 
pörben, s akkor sikkasztás miatt 5 évi börtön- 
re itéltetett. Kiszabadulása óta igen kalandos 
életet folytatott. 
- A ,„székely miv. és közgazda. 

sági egylet" a f. évi november 21-én Buda- 
pesten a „Hungaria" szálloda földszinti disz. 
termében megtartani szándékolt közgyülését az 
napról a közbejött Kisfaludy jubiláris ünnepély 

miatt elhalasztotta azon hó 28-dikán délelőtti 
10 órára, a mikor is az a fennirt helyen mog 
fog tartani. Budapest, november 10. 1880. A 
központi választmány. 

Vegyes hirek. 

- Szomoru regény. Gyzyeka Antonia, 
egy vezérkari kapitány özvegye Bozenben, a 
leánya, Aren F. M. név alatt dolgozó német 
irónő sirján agyonlőtte magát. Hat évvel ezelőtt 
Gyzyekáné leánya a ,feszület előtt, de pap 
nélkül megesküdött egy igen magasrangu urnak 
egy grófnak szintén magasállásu fiával. Rang- 
beli tekintetekből nem esküdhetett meg a grófa 
templomban kedvesével, de biztatta, hogy a 
mint nem kell többé félni az atyai átoktól és a 
kitagadástól, az egyház is meg fogja áldani 
trigyöket. Két év mulva azonban már fenye- 
gette, mind az anyát, mind a lányát, hogy 
zsarolás miatt bevádolja őket, ha még egyzer 
leveleikkel alkalmatlankodnak neki. Az anya a 
halálosan megbetegedett leányával Bozen mellé 

mivel családjukban nincs férfi, a ki boszut 
jon, huzzon a fekete és feher golyó közül. A 
férfit és nem a szeretőt hivta ki, mert „a s iv 

költözött. Felszólitotta leánya csábitóját, 

megszünt, a szerelem meghült, de a becsüljet 
jogát, a bántás megtorlását követeli.. A fé 6 
a ki német birodalmi gróf és osztrák táborndk, 

kikaczagta. A szegény asszony kétségbeeségé: 
meggyalázott leánya 7 

A gróf ur egy megjegyzést. 

ben agyonlőtte magát, 
sirján. 

CSARNOK. 
A Gazetta alapjáról. 

(Az Observatoriulu után.) 

(Vége.) 

1861-ben még egy más körülmény is elő- 

adta magát. A „Gazetta" előfizetői várakozá- 
son felül megszaporodtak 1300 ra. A szerkesz- 

tőség tehát, az absolutismus ideje alatti szenve- 

dések után, elkezdett jobbacskán lélekzelni. Ugy 

tetszik, Muresianu úrnak akkor támadt azon 

gondolata 's mondta is: E körülményt felhasz- 
nálom 's a gyüjtés és előfizetés pénzeinek egy 

részét tőkésitem, hadd legyen a „Gazettát-nak 
a rosszabb időkben is, a melyek ujólag előáll- 
hatnak (a melyek valóban reá nézve elő is ál- 
lottak ) 

Uraságod bámul Muresianu Jakab úrnak 

makacs hallgatásán. Igaz, én is bámultam az ő 
hidegvérüségét 's ezt egy nehányszor meg is 
mondtam neki, melyre ő nevetve, mindig azt fe- 
lelte: Hát nem látod, hogy mind azok kiabál- 
nak, kik ez alaphoz egy krajczárral se járul- 
tak, mig azok, a kik valamit adtak, csendesen 
hagynak, minthogy ők tudják, mily feltételek 
alatt bizták reám e pénzt. Mig élek, nem adom 
ez alapot más kezelése alá. Punctum. 

Ezek után azt hiszem uram, miszerint tu- 

dod mind azt, a mit e kellemetlen ügyben tud- 
ni akartál, valamint azt is megfogod érteni, mi- 
ként ember elég van, ki ez alap felett őrköd- 
hetik, ha akar, t. i. a gyüjtők és adazók; ne- 
kik van joguk, hogy Murésianua Jakabnak fel- 
tételeket szabjanak, mig én 's azok, kik sem- 

mit se adtak, az ők dolgaikba nem elegyedhe- 
tünk. De miért ennyi szó? Annak, a kinek má- 

son valami követelése van, 's nem tudja tőle 
megkapni, ott a biróság, perelje be. De talán 
azt mondhatná valaki: Ez közalap, tehát mind- 
nyájunknak van jogunk részünket kérni, köz- 

alap? Hol van a felsőbb engedély, melynek 
alapján e gyüjtés rendeztetett 's ez alap létre- 
hozatott? Hol vannak az alapszabályok? Mu-. 
tassák meg ez alap kezdeményezői 's fazután 
beszéljenek tovább. Ez ügyben a helyzet igen 
nehéz. 

A brassóiak ? Azt mondják,a gyüjtőiveken 
egy brassóinak neve se fordul elő; 's mind e 

mellett egy jelzálogos költsön ürügye lalatt ne- 
hány év óta 3000 frtra reá tették kezöket, a 
melyet aztán nem akartak a szerkesztőnek visz- 
szatériteni. 

Végül még azon körülményre reflectálok; 
hogy az összes román politikai 's nem politikai 
lapok között, melyek ma léteznek (1871-ben) 
számszerint 35-40, alig van három, sőt sokat 
mondok, négy, mely segély nélkül állhat fenn, 
vegye bár e segélyt akár a kormánytól, akár 
politikai párttól, akár valamely tudományos tár- 
sulattól, vagy tőkepénzesek társulatától, vagy 
egy magános tőkepénzestől, vagy adakozások- 
ból. E segély szüksége a legtöbb esetben az ol- 
vasók hiánya, máskor a szerkesztők élhetetlen- 
sége, némelykor a pártok firánti fgyülölet 's itt- 
ott vallás iránti gyülölet, tehát barbarság miatt 
is áll be. ; 

Salve, et me ut facis, dilige. 
1871 január 13. 

; Baritiu György. 
Ezeket irtam 1871-ben Armatunak. ismét- 

lem ma is, mindenkorrá. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

KŐZÖNSEG KÖRÉBŐL.7) 
Nyilatkozat. 

Valaki az „Ellenzék-ben Gyárfás József 
törv. biró ellen támadást intézett, m.-madara- 
sibirtokosság aláirással. 

Miután e községben magam is birtokos 
vagyok, szükségesnek tartom kijelenteni, misze- 
rint nevezett felszólalás a m-madarasibir. 
tokosság akaratján és tudtán kivül történt. 

E vidék, hol Gyárfás József ur nem egy 
tagositási ügyet vezetett, őt egészen, mint lelki- 

ismeretes, ügybuzgó birót ismeri. 
Gr. Bethlen István. 

Nyilt válasz. 
Nagyságos gróf Kun Károlyurnak. 

Méltóztatott a gróf úr a „Kelet" 261. szá- 
mában „az igazság és valódi tényál- 

lás" nevében hezzám egy nyilt kérdést intéz- 
ni, mondván: „A „Kelet" folyó évi 268. szá- 
mába azon „erélyes" intézkedést tüntetik fel, 
hogy Ördög-Keresztur községében a felmerült 

gyujtogatások folytán „erélyest intézkedés té- 
tetett.4 Tehát azon erélyes intézkedést tüntetik 

fel, hogy erélyes intézkedés tétetett. - Jó. 

HTovább : „A midőn a tekintetes alispán úr 
ezen ferde és téves felvilagositasát olva- 
sám, nem hagyhatom megjegyzés nélkül 
szól s kénytelen nyilt kérdést intézni hozzám, 

hogy miféle „erélyes" rendszabályokat alkal- 
maztam, mivel még az éjjeli őrök megkettőzte- 

etését sem sziveskedtem engedélyezni. 
!Mielőtt a dolog lényegére térnék, engedjen 

Az ilyen „nyiltt kérdezősködések mindig 
azt negélyezik, hogy a közügy érdekében tétet- 
nek, de nem tudják levetkezni magukról azt a 

mellék szint, hogy egyik czéljuk az illető kér- 
dezettnek kellemetlenséget okozni. - Bebizo- 
nyitom. Hu a gróf ur nem nyilt, hanem zárt 

levélben intézni hozzám kérdését, engem meg 
győz arról, hogy érddklődése ment minden 

mellék szándéktól s én kötelességemnek tartot- 
tam volna postafordultával megadni a kivánt 
felvilágositást, melyből meggyőződött volna, hogy 
en sem nem ferditettem sen nem tévedtem 
Igy 

Most a dologra! 
Az almási járás tekintetes szolgabirája 

mult oct. 29-én 2974 sz. a. jelenti, hogy a gróf 
urnál gyujtás következtében oct. 24-én tűzvész 
volt, a mely 400 frt kárt okozott. Ezen jelen- 
tést vettem nov. 3-án. November 6-án 12,834 
sz. a. az almási jár. szb. urhoz a következő 

pfelhivom szb. urat, 
hogy a mennyiben O.-Keresztur községében a 
gyakorivá vált gyujtogatások meggátlása szem- 
pontjából az éjjeli őrök többszörösitése szüksé- 
gesnek mutatkozik, a többszörösités iránt hala- 
déktalanul intézkedjék s az ottani viszonyokról 
hozzám 8 naponként tegyen jelentést. 

Következett a közigazgatási bizottság nov. 
8-án tartott gyülése. Az ezen gyülésen felolva- 
sott havi jelentésem (701. szb. sz. a.) ezt tar- 
talmazza: „a szándékos gyujtogatások oly szám- 
ban és mérvben fordultak elő, hogy ismét szi- 

gorubb rendszabályok alkalmazása vált szüksé- 
gessé, névszerint Ördög-Kereszturon. 

Márt most az a kérdés, hogy fel voltam-e 
én jogositva nov. 8-án hivatkozni nov. 6án ki- 
adott rendeletemre? Tévedtem-e, ferditettem-e ? 
A feleletet a gróf urra bizom. 

Lehet, hogy fennidézett rendeletem akkor, 
mikor a gróf ur „nyilt kérdésétt megirta, még 
nem volt végrehajtva, s ennélfogva a gróf ur- 
nak is van igaza, midőn azt irja, hogy mint 
helybeli birtokosnak és károsultnak, semmi nemü 
tudomása nincsen, hogy legkisebb erélyes lépés 
és intézkedés tétetett volna. De ezért van-e a 
gróf urnak joga azt állitani, hogy a közigazga- 
tási bizottság előtt tett jelentésem ferde és 
téves ? 

Milyen különös, hogy ugyanazon kérdés- 
ben „az igazság és valódi tényál- 
lás kétféle lehet!... 

Kolozsvártt, 1880. nov. 13. 
Gyarmathy Miklós, 
Kolozsmegye alispánja. 

*) E rovat alatt megjelenő közleményekért csupán 
a sajtóhatósággal szemben vállal felelősséget. 

Szerk,
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A ulánzások ' 

ellenővafoda / G teljós 

Minden NEW-YORK! fenn 

aántata yótáuda, 

zó SINGERTÁRSAKesp- 
Olafingei 8. vezérügynök. 

Kolozsvártt, bel-köz 

(281) 

éputcza 

gépek felett 

előnyben részesülnek. 

Hasznavehetlen régi gép k 

fizetés gyanántsátvétetnekNyujtsuk a szerencsének jobbunkat! 
Dijtalan alapos oktatás, 

I Sz. 12271.- 880. 

Különle- Árlejtési hirdetés. 

gességek 
családi használat s 
fehérnemü varrásra 

szabók, czipészek, nye- Az 

reggy ártók stb részére, szerüen lezárva és kiállitva hozzám beadandók. 
melyek sokoldalu muuka- 

kára zárt ajánlati versenytárgyalást nyitok. 

talos órák alatt megtekinthetők. 

képességen Kolozsmegye alispánjától. (481) 1-3 

, FELÜLMULHATLANOK, Kolozsvártt, 1880. november hó 11-én. 

begyszerüvésotartósszerke, Gyarmathy Miklós, m. p. 
zetük miatt, minden més alispán 

Kolozsmegye községei részére beszerzendő 218 drb postatás- 

Az árlejtési feltételek és minták a főjegyzői irodában a hiva- 

ajánlatok f. évi deczember hó 1-én déli 12 óráig szabály- 

400,000 R. márka 
Géptűk tuczatja 40 kr. főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely a magas 

kormány által jóváhagyatott és biztosittatott. 
2-10 Enme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid 

pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 46640 nyereménynek kell bizton történ- 
ni, ezek között vannak főnyeremények esetleges 400,000 r. márka illetőleg. 

wisen Strasse 32. 

Az Eskór 
Nyavalyatörést, göresöket még a legmakacsabb eseteket is a leg. 
rövidebb idő lefolvása alatt, saját eredményteljes módszerem által levél utján 
is meggyógyitom. Dr. Helmsen különleges gyógyász Berlinben. N. W, Lo- 

(443) 10-24 
Már sokan meggyogyultak. 

] TI. 1 nyeremény 250,000 markával. 1 nyeremény 12,000 markaval. 
5 szám. t 150,000 p 24 y 10,000 ; 

1 100,000 ; A n 8000 
1 ; 60,000 3 52 1 5,000 , 

" 50,000 10p 3,000 
2 n 40,000 214 " 2,000 
2 30,000 533 " 1,000 
5 " 25,000 ) 676 , 500 
2 , 20,000 ) 950 p 300 

12 15,000 p 26345 138 pistb. 

30 frtot. értek; fehéren maradásokért 

fin. ang. britt.-ezüst villa. 

fin. metszett asztali tálczal 

szép tömör tojástartó. 

Theaszürő legfinom. fajta. 
csinos Salon gyertyatartó. 
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készlet tart telyesittetnek 

Bécs, I. Elisabethstrasse 6.. 

betekintés végett. 
Megrendeléseknél elegendő e czim : 

Ö
K
O
 

ő
 

25 évi kezesség vállaltatik. 
asztali kés előnyös aczél pengével. 

tömör ang. britt.-ezüst evőkanál. 
legfin. ang. britt.-ezüst kávéskanál. 
nehéz britt.-ezüst levesmerő kanál. 
nehéz britt.-ezüst tejmerő .kanál. 

előnyös britt.-ezüst kés vila tártó. 

előnyös bors- vagy ezukor tartó. 
legfin. gyönyörü czukor tartó. 

legfin. alabsástrom gyertyatartó disz. 
Mindez itt felhozott 50 drb. diszes tárgy összesen 

6 frt. 70 kr. ; 
Megrendelések utánvéttel vagy előleges pénzbeküldések mellett addig mig a 

(385) 
Blau és Kann, Wien. 

Csak 6 frt 70 krért, mint a tiszta készitési arak felénél olcsóbban 
hatók a következő rendkivül tiszta Brittania-ezüst ét-készletek a melyek ezelőtt 

Blau és Kann urak által. 
Általános nagy raktára a Brittania ezüst gyáraknak. 

Száz meg száz kőszönő és elismerő levelek fekszenek irodánkban uy 
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Eme nagy és az állam által biztositott pénzsorsjáték legközelebbi nyeremény- 
huzásaira. 
1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka vagy 3 és fél o. é. frt b. 1 

ÖÖKÖÖÖÖRÖÖÖÖÖÖÖ A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. 

Csaknem ingyen! * 
A nagy Brittania-ezüst gyár csődtömeg gondnoksága által átvett óriási rak- 

tár, a bekövetkezett nagy fizetések kötelezettsége és a helyiségek kiüritése folytán 1 fél , , 2 1 ., 

75 százalék becsáron alól adatik el " 
szóval csak nem elajándékoztatik. 

1 negyed , 1. - 90 kr. ; 
. . 71. / % ,3) 77 : 7 : . 

kapia Mindennemü megbizások, a pénz beküldése postautoni fizetés vagy 

ilvános 

az összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, min- 
« denki az állam ezimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe 
X kapja. 
xX A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek, melyekből ugy az 

egyes osztályok nyereményeinek beosztása, valamint a betétek láthatók, ingyen 
X mellékeltetnek, s minden huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkül meg- 

küldjük a hivatalos huzási lajstromot. 
Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt s érdekelt feleinknek gyak- 

ran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek között 250,000, 225 ezer 
150,000 80,000 60,000 40,000 stb. márkásokat. 

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek, s 
egyenes beküldés vagy az érdekelt kivánatára összeköttetéseinknél fogva Osz- 
trák-Magyarhonban minden nagyobb pénzpiaczon teljesittetnek 

Egy ily a legsolidabb alapokra fektetett vállalatnál előreláthatólag 
mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani, s ez oknál fogva kér- 
nök, hogy minden megbizásoknak eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a 
megrendeléseket minél előbb, mindenesetre pedig folyó évi november 30-ig 
beküldeni, 

Kaufmann és Simon 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

Mindennemü áll mkötvények, vasuti részvények és hitelsorsjegyek bevásárlása 
; és eladása. 

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megaján- 
dekozott bizalomért, s midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetével a részvételre fel- 
hivnók, ezentul is igyekezni fogunk állandó, pontos és lelkiismeretes kiszolgál- 
tatás által, igen tisztelt érdekelt feleink teljes megelégedését kiérdemelhetni. 

(423) I-6... a A fentebbiek. .
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gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. „zum gold. 

Vértisztitó labdacsok Pserhofer J.-től, ezelőtt egyetemes labdacsok 
neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 
Alétezik betegsé g g, melyben e labdacsok csodás hatásukat be nem bizonyitották 
volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül 
alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekersc 6 doboz- 
zal 1 frt ő kr, postán küldve 1 frt 10 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem külde- 
tik szét.) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. Számtalan levél ér- 
kezett, melyek irói hálát mondanak e labdacsokér., melyeknek a legkülönfé- 
lébb és legsulyosabb betegségekben egészségűk holyreállitását köszönik. A ki 
sak egyszer kiseretet tett velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő iratok 
közül ide mellékelve közlünk nehányat. . 

Igen tisztelt Pserhoffer ur1 által hosszabb időkön át sanyargattattam; elég 
Az ön kitünő gyógyhatásos labdacsainak az hozzá, hogy egy dboznak az elhasználás 

ama 2 és fél tekercse, az önnek első levelem-után valamennyi kórtünet elmult s én ismét 
ben leirt bajt nemcsak hogy enyhitette, hanem teljesen jól érzem magamat. Más betegek meg 

tökéletesen meg is gyógyitotta. Nőm, ki már keresésére késztve érzem magamat ismét három 
számos évek óta százakra menő gyógymódokat tekeresnek a kérésére. Mély tisztelettel 
megkisérlett s tökéletesen lesoványodott, az ön Altsladt, 1878. szept. 11. A 

kitünő labdacsai által ismét meggyógyult, élet- Wagner J. 
vidor s vidám kedélyüvé vált. Köszönetemet fe- Bielitz, 1874. jun. 2. 
jezem ki önnék egesz esaládom nevében, kivá. Mélyen tisztelt Pserhofer ur En és s0- 
nom tiszta szivemből sat. sat, Az ide mellékelt kan mások, kik az ön vértisztitó piluláinak 
10 frton kérek ismét labdacsokat küldeni, hogy egészségünket köszönjük, irásban fejezzük ki 
más szenvedőkön is segithessek. / 

Galatz, 1879. február 25. ségben, mely ellen más szer nem is használt, 

Reichsapfel." 

legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái sok beteg- 

Weidner Rudclf. a legcsodásabb gyógyerőt tanusitották. A nők 
Tekintetes ur! Szerencsés voltam véletle- vérfolyásánál, rendetlen havi tisztulásnál, hugy 

nül az őn vértisztitó labdacsainak birtokába rekedésnél, gilisztánál, gyomorgyengeség- 
juthatni, melyek nálam csodákat müveltek. Már gyomörgörcsnél, szédülésnél és sok egyéb baj: 
évek óta szenvedtem főfájás és szédülésben nál gyökeresen segitettek. Teljes bizalomma 
egy barátnőm az ön kitünő labdaosaiból 10 da-kérek még 12 tekercset. 
rabot engedett át s ezen 10 labdacs ugy hely- Mély tisztelettel Kauder Károly 
reállitott engemet, hogy az valódi csoda. Hála- Cseney, 1874. május 17. 
köszönetem mellett kérem ismét egy csomagnak Tekintetes ur! Minthogy az ön vértisztit 

a megküldését. pilulái feleségemnek, a ki évek öta idült gy0 
Nagy Zsám, 1878. decz. 3. merbajban és csuzban szenvedett nemcsak visz- 

.
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Szabó Malvina. szaadták az életet, hanem uj ifjui erőt is ön- 
j Tekintetes ur! Nem találok kellő szavakat töttek belé, más hasonló betegségekben szen 
önnek a vértisztitó labdacsok kitünő jó hatá- vedők kérésére még két tekercs utánvétel mel- 
Esáért érzett mély hálás köszönetem kifejezésé-letti megküldésére kérem föl. 
sére, a betegségeket sem sorolom fel, melyekl Mély tisztelettel Sviszek Baláz 

38 drb 18 kr. Ezen kellemetlen baj zött a legjobbnak elismerve, 
elháritására a legjobbnak bizonyult s mosan kiállitott nagy szelencze 

skönnyen alkalmazható szer. Egyetemes tapasz, Steudel tan ' 
Elet-essenczia (prágai cseppek, vágott és szurt sebek, mérges kelev 
svéd cseppek), megromlott gyomor, nyek, és a láb régi, időszakonkén 

rosz emésztes, mindennemü altesti ba- 
jok ellen, kitünő háziszer. Egy üveg- sek, fájó pokolvar, sebes és gy' 
cse 20 kr. 

arcz és fogfájási migráne sat. ellen, faájás, szédülés, gyomorgörcs, gy 
számos orvos által megpróbálva, és hév aranyér, dugulás stb. ellen 

ajániva. Egy csepp a homlok vagy a mag ára 1 frt. 
ha ántékokra dörzsölve s a főfájás ne- 

Amerikai köszvény-kenőcs, gyor- hany percz alatt elmulik. Három féle 
san és biztosan ható, kétségtelenül nagyságban, 80 kr, 1 frt és 1frt 50 kron. 

legjobb szer minden köszvényes és Por lábizzadás ellen. Ezen szer el 
esuzos baj, nevezetcsen hátgerinczbaj, távoltja a lábizzadást s az ezálta 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, keletkező kellemetlen szagot, épen 

fulszakgatás stb. sib. ellen 1 frt 20kr. tantja a lábbelit és ártalmatlan szel 
Chinai toilette-szappan, a legtöké nek van bebizonyitva. Egy doboz árai 
letesebb a szappangyartás terén. Hasz 50 kr. 

nálata után a bőr bársony sima lesz George Patá pektoraloja, sok é" 
és igen kellemes szagot tart meg. óta elnyálkásodás, köhögés, rekedtség, 

Igen gokáig tart és ki nem szárad. hurut, mell- és tüdőbajok, gégebán 
Egy darab 70 kr. talmak elleu legjobb és legkellemeseb 
6 Fiaker-por, általános ismert jeles há- segédszernek általánosan elismerve. 1 

ziszer hurut, rekedtség, fojtóköh. stb. doboz ára 50 kr. 
ellen, 1 doboz 35 kr. Tannochinin hajkenőcs, Pserhoft 
Lendtner testvérek hires tyukszem J-től, évek óta orvosok és laikuso5 
tapasza, dobozokban 12 drb 60 kr. által valamennyi hajnövesztő szer ki ] 

Csukamájolaj, (Dors) Mager M.től, vény és hasonló bajok ellen jóna 
valódi eredeti, igen megtisztitva a leg bizonyult. Egy tégely 560 kr. 
kitünőbb minőségü. Egy üvegcse 20 kr. Egyetemes tisztitósó, Bullric 
Mia Poko, valódi chinai szer, (lévesen től. Kitünő háziszer, megzavart emészi 
BPo-Ho-nak is nevezve) ideges fajás, tés minden következményei, u. m. el 

1 cs0 

2 frt. 
ártól, 

felnyiló kelései, makacs mirigykelé 

dásos mell, megfagyott tagok, kósz 

h A. W- 

omol 
1 cs0- 

- 

Valamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartatik vagy, 
(461) kivánatra pontosan s a legjután osábban beszereztetik. 1-1 


